
MS3® GEN2 SINGLE QD MULTI-MISSION ONE/TWO-POINT RIFLE SLING
- MS3 GEN2 SINGLE QD ONE/TWO POINT RIFLE SLING STEALTH GRAY

Filling the same mission requirement as the standard MS3 Sling, the MS3 Single
QD can quickly switch between one-point and two-point configuration. The MS3
Single QD maintains material construction and specifications identical to that of
the standard MS3, but features a heavy-duty push-button QD Sling Swivel for the
one-point (rear) weapon attachment rather than the Magpul Paraclip™. This
modification allows compatibility with QD sling cups commonly found on lower
receivers, receiver end plates, and buttstocks. The MS3 Single QD GEN2
incorporates a new low profile quick-adjust Slider which minimizes bulk and
allows for secure, yet effortless, sling adjustment. Webbing length has also been
increased for a comfortable fit with all body types and armor configurations. Made
in USA and 100% Berry Amendment compliant. NSN: MAG515-COY
1005-01-657-7616 FEATURES THE MS1® SLIDER Rapidly adjustable for length
(shorter or longer) with new MS1 Slider Low-profile adjustment Slider for adding
or removing sling tension in two-point mode with a single-hand MULTIPLE
CONFIGURATIONS Designed for easy rapid convertability between one-point
and two-point mode Heavy-duty push-button Quick Disconnect sling swivel for
one-point attachment Paraclip shackle allows for fast transition between
one-point and two-point configuration Cross-Bolt Lock Bar in the Paraclip allows
the user to optionally lock its lever closed for extra security MAGPUL POLYMER
AND INDESTRUCTIBLE HARDWARE Lightweight heavy-duty reinforced
polymer hardware Steel Paraclip lever is case hardened and finished with a QPQ
salt bath nitride process for extreme resistance to wear and corrosion
SNAG-FREE, HIGH DURABILITY WEBBING Custom 1.25 inch wide nylon
webbing material is strong and wear resistant while remaining anti-chaff for user
comfort No tails, loops, or other potential snag hazards Colored webbing has
Near Infrared (NIR) treatment to reduce IR signature SPECS Length, Overall
Nominal: 48-60 in. ± 5 in. adjustment Slider Adjustment Range: 10 in. Width,
Webbing: 1.25" SLING MOUNTING REAR - Works with the Magpul ASAP® for
optimal shoulder transitioning in one-point mode as well as with other end plates,
receivers, and buttstocks that have a QD sling socket FRONT - Compatible with
the Magpul RSA®, M-LOK® Paraclip™ Sling Mount, MSA®, and shotgun
Forward Sling Mounts, as well as many snap-hook style sling loops* and
standard or QD sling swivels for use in two-point mode * Snap-hook style sling
loops with an inner diameter of at least 3/8" are required, but 9/16" and larger will
provide full range of motion of the Paraclip  

Attributes

Name: MS3 GEN2 SINGLE QD ONE/TWO POINT RIFLE SLING STEALTH GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 250004657
Mfr. No.: MAG515-GRY
Color: Gray
Material: -
Style: -
Width: -
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm
UPC: 873750011042

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MS3® GEN2 SINGLE QD
MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE
SLING von MAGPUL. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie dieses
Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen. Achten Sie darauf, dass es
keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Erweiterte Rückrufe: Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates, um sicherzustellen, dass Ihr
Produkt sicher ist.
OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht von Kindern ohne Aufsicht
verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bewahren Sie die Verpackung auf, um bei Bedarf auf die Kontaktdaten des Herstellers
zugreifen zu können.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte umgehend und überprüfen Sie regelmäßig die Safety
GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Sling nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen sicher angebracht sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass die Sling nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
verwendet wird.
Verwenden Sie die Sling nicht für andere Zwecke als für den vorgesehenen Gebrauch.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und keine Schäden aufweisen.
Befestigen Sie die Sling an der Waffe, indem Sie die QDSlingBuchsen verwenden. Achten Sie darauf,
dass die Verbindungen sicher sind.
Stellen Sie die Länge der Sling entsprechend Ihrer Körpergröße und den Anforderungen Ihrer
Ausrüstung ein.

Nutzung:

Um zwischen der Einpunkt und der Zweipunktkonfiguration zu wechseln, lösen Sie den
DruckknopfQDSling Swivel und stellen Sie die Sling entsprechend ein.
Achten Sie darauf, dass die Sling beim Tragen der Waffe nicht im Weg ist und sicher sitzt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und Verbindungen, um sicherzustellen, dass alles fest
sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Fragen oder Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Verpackung für die Kontaktdaten aufzubewahren.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem MS3® GEN2 SINGLE QD
RIFLE SLING von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



MS3 GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle
Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MS3 GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your sling. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the sling is properly attached to your firearm before use.
Regularly inspect the sling for signs of wear, damage, or failure. Do not use if any issues are found.
Keep the sling away from children and unauthorized users.
Always follow the manufacturer's recommendations for usage and maintenance.
Ensure that the sling is compatible with your firearm and any accessories.
Avoid exposing the sling to extreme temperatures, chemicals, or sharp objects that may cause damage.
When transitioning between onepoint and twopoint configurations, ensure that the sling is securely adjusted to
prevent accidental release.
Be aware of your surroundings when using the sling to avoid entanglement or snagging on objects.

Specific Safety Precautions for Use

Installation and Attachment:

Ensure that the Quick Disconnect (QD) swivel is fully engaged before use.
For onepoint mode, attach the sling to a rear QD socket that is rated for the weight of your firearm.
For twopoint mode, ensure that both ends of the sling are securely attached to the designated
attachment points.

Adjustments:

Use the MS1 Slider for length adjustments. Adjust the sling while it is not under tension to ensure
safety.
Do not exceed the maximum adjustment range specified by the manufacturer.

Usage:

When using the sling in onepoint mode, ensure that the firearm is securely held and that the sling does
not interfere with your grip or aiming.
In twopoint mode, adjust the sling to ensure a comfortable fit that allows for quick transitions.

Cleaning and Maintenance:

Clean the sling with mild soap and water. Avoid harsh chemicals that may degrade the materials.
Allow the sling to dry completely before storing it.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Identify the attachment points on your firearm.
For onepoint configuration:

Attach the QD swivel to the rear QD socket on your firearm.
For twopoint configuration:

Attach one end of the sling to the rear QD socket and the other end to the front QD socket or
attachment point.

Adjusting the Sling:

To adjust the length of the sling:
Hold the MS1 Slider and pull the webbing to shorten or lengthen as needed.
Ensure that the adjustment is secure and does not slip during use.

Switching Between Configurations:

To switch from onepoint to twopoint mode:
Detach the QD swivel from the rear socket.
Reattach it to the designated front attachment point.
Ensure that the sling is adjusted appropriately for the new configuration.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the sling in a manner that may pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, use, or maintenance of the MS3 GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint
Rifle Sling, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.

By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MS3 GEN2 Single
QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling. Always prioritize safety and responsible usage to enhance your
experience.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour la Sangle
MS3® GEN2

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING de
MAGPUL. Ce guide est conçu pour vous fournir des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien
de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser la sangle conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la sangle uniquement pour les armes à feu pour lesquelles elle est conçue.
Ne l'utilisez pas pour d'autres applications.
Surveillance continue : Lorsque vous utilisez la sangle, surveillez les points de connexion pour vous assurer
qu'ils sont sécurisés.
Évitez les enchevêtrements : Assurezvous que la sangle ne s'emmêle pas avec d'autres équipements ou
objets lors de l'utilisation.
Attention aux surfaces : Évitez de tirer ou d'accrocher la sangle sur des surfaces rugueuses ou tranchantes
qui pourraient l'endommager.
Ajustement correct : Assurezvous que la sangle est correctement ajustée pour éviter tout glissement ou
désengagement accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le matériel : Avant l'installation, assurezvous que tous les composants de la sangle sont présents et
en bon état.
Fixation à l'arme :

Fixez le crochet de sangle QD à l'attache de votre arme.
Assurezvous que le crochet est bien enclenché et sécurisé.

Ajustement de la longueur :
Utilisez le curseur MS1 pour ajuster la longueur de la sangle selon vos préférences.
Testez l'ajustement en portant l'arme et en vous assurant que la sangle est confortable.

Utilisation

Mode à un point : Pour une utilisation en mode à un point, assurezvous que le crochet est fixé à l'arrière de
l'arme.
Mode à deux points : Pour passer en mode à deux points, attachez le crochet à l'avant de l'arme et ajustez
la sangle pour un soutien optimal.
Transition rapide : En cas de besoin, utilisez le crochet Paraclip pour passer rapidement d'une configuration
à l'autre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle dans des poubelles ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en nylon et en polymère.
Si la sangle est endommagée, envisagez de la recycler dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main lorsque vous
contactez le support.

Merci de votre attention et de votre confiance en MAGPUL. Profitez de votre expérience avec la sangle MS3®
GEN2, en toute sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: MS3® GEN2
SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE
SLING

Introduzione
Grazie per aver scelto il MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING di Magpul.
Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro: Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto. Non utilizzare il sling per
applicazioni non autorizzate.
Controllo Regolare: Ispezionare regolarmente il sling per eventuali segni di usura o danni. Sostituire
immediatamente il prodotto se si notano difetti.
Manutenzione: Pulire il sling con un panno umido e asciugare all'aria. Non utilizzare detergenti aggressivi o
solventi.
Conservazione: Riporre il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Seguire attentamente le istruzioni di installazione per garantire un montaggio corretto.
Utilizzo:

Assicurarsi che il sling sia ben fissato all'arma prima dell'uso.
Non utilizzare il sling in condizioni meteorologiche estreme senza una valutazione adeguata della
sicurezza.

Compatibilità: Verificare che il sling sia compatibile con l'arma e gli accessori utilizzati. Utilizzare solo anelli e
ganci approvati.
Vulnerabilità: Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sling:

Selezionare il punto di attacco appropriato sull'arma.
Montare il QD Sling Swivel nel punto di attacco a un punto (posteriore) o utilizzare il Paraclip™ per la
modalità a due punti.
Assicurarsi che il sling sia fissato saldamente e che non ci siano giochi.

Regolazione della Lunghezza:

Utilizzare il nuovo MS1 Slider per regolare rapidamente la lunghezza del sling.
Assicurarsi che la regolazione sia sicura, evitando allentamenti durante l'uso.

Transizione tra Modalità:

Per passare dalla configurazione a un punto a quella a due punti, seguire le istruzioni specifiche per il
cambio.
Utilizzare il gancio Paraclip per facilitare la transizione.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici. Seguire le normative
locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei componenti metallici.
Riciclaggio: Dove possibile, riciclare i materiali del prodotto secondo le disposizioni locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
servizio clienti Magpul attraverso i canali ufficiali. Assicurarsi di avere il numero di serie del prodotto e la prova di
acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un'esperienza d'uso positiva e sicura con il MS3® GEN2 SINGLE QD
MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Se si notano problemi o si
ha bisogno di assistenza, non esitate a contattarci.
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MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION
ONE/TWOPOINT RIFLE SLING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä hihnan maksimipituutta tai kuormitusta.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain suunnitelluissa asennuksissa (esim. Magpul ASAP®).
Vältä hihnan käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa, jotka voivat aiheuttaa liukastumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä hihna valittuun asentoon (yksi tai kaksi pistettä) varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Säädä hihnan pituus haluamallasi tavalla käyttäen MS1 Slideria.

Käyttö

Hihnan säätö: Käytä matalaa profiilia olevia säätö Slideria pituuden säätämiseen yhdellä kädellä.
Varmista, että hihna on asetettu oikein ennen ampumista tai muuta toimintaa.
Siirrä hihna tarvittaessa nopeasti yhdestä tilasta toiseen (yksi tai kaksi pistettä).

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteen käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikki kysymykset tai huolenaiheet tuotteeseen liittyen voidaan esittää paikalliselle EUpisteelle.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Yhteenveto
MS3® GEN2 SINGLE QD MULTIMISSION ONE/TWOPOINT RIFLE SLING on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
tehokas käyttökokemus. Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa sekä oman että muiden turvallisuuden tuotteen
käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för MS3® GEN2 ENKEL QD
MULTIMISSION RIFLE SLING

Introduktion
Tack för att du valt MS3® GEN2 ENKEL QD MULTIMISSION RIFLE SLING. Denna produkt är designad för att ge
högsta säkerhet och funktionalitet under användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera slingan regelbundet för slitage, skador eller defekter.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att slingan är korrekt fäst vid både vapnet och bäraren innan användning.
Undvik att använda slingan i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd alltid slingan med en QD sling socket som är kompatibel med MS3 Enkel QD.
Vid användning i tväpunktsläge, se till att justera längden på slingan för att passa din kroppstyp och
utrustning.
Undvik att placera slingan i områden där den kan fastna eller orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:

Fäst den bakre delen av slingan till en QD sling socket på ditt vapen.
Fäst den främre delen av slingan till en QD sling socket på din utrustning eller kolv.

Justering av längd:

Använd den nya MS1 Slider för att justera längden på slingan.
För att förkorta eller förlänga slingan, dra i justeraren tills önskad längd uppnås.

Användning i enpunktsläge:

Tryck på den kraftiga tryckknappen för att koppla bort slingan från det bakre fästet.
Anslut slingan till det främre fästet för att använda den i enpunktsläge.

Användning i tväpunktsläge:

Se till att slingan är korrekt fäst vid både det bakre och främre fästet.
Justera längden på slingan för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Avfallsanvisningar
Produkten bör kasseras i enlighet med lokala avfallsregler och förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha tillgång till relevant information för att säkerställa korrekt användning och hantering av produkten.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


